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Územný plán zóny Tále nezodpovedá podrobnosťou územnoplánovacej dokumentácie zóny ani podľa predpi-

sov platných v čase jeho vyhotovenia. Podľa nich ho možno charakterizovať ako územný plán malého sídel-

ného útvaru.  

Schválená dokumentácia –pôvodné znenie, jednotlivé aktualizácie majú navzájom odlišnú skladbu a skladba 

je odlišná od metodikou stanoveného obsahu a neobsahuje všetky požadované údaje. Z tohto dôvodu nie je 

možné nadviazať na predchádzajúce texty platnej dokumentácie. Obstarávateľ preto zvolil vypracovanie tex-

tovej časti v skladbe podľa vyhlášky č. 55/2001 Z. z. o územnoplánovacích podkladoch a územnoplánovacej 

dokumentácii samostatne pre Zmeny a doplnky č. 3. Text Zmien a doplnkov č. 3 bude vložený na konci texto-

vej časti Územného plánu zóny Tále.. 

Grafická časť je vypracovaná náložkami na výkresy patriace do Územného plánu zóny Tále. 
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A.   ZÁKLADNÉ ÚDAJE 

1. HLAVNÉ CIELE RIEŠENIA A PROBLÉMY KTORÉ ÚZEMNÝ PLÁN RIEŠI 

Na konci kapitoly sa vkladá text: 

Hlavným cieľom územnoplánovacej dokumentácie „Územný plán zóny Tále, zmeny 
a doplnky č. 3“ (ďalej len "ZaD č. 3") je vymedziť plochy rekreačnej vybavenosti (R), plochy 
rodinného rekreačného bývania (CH) a plochy športu (Š). 

2. VYHODNOTENIE DOTERAJŠIEHO ÚZEMNÉHO PLÁNU OBCE 

 Na konci kapitoly sa text posledného odseku začínajúceho slovami „ZaD sú z uvedeného 
dôvodu ...“ nahrádza textom:: 

Zmeny a doplnky č. 2 boli z uvedeného dôvodu v textovej časti vypracované v skladbe 
podľa § 12 vyhlášky č. 55/2001 Z. z., v grafickej časti formou náložiek na Doplnok ÚPN, ktorý 
predstavuje platné znenie ÚPN ku dňu spracovania ZaD. Zmeny a doplnky č. 2 boli schvále-
né Obecným zastupiteľstvom v Hornej Lehote dňa 25.01.2013 uznesením č. 5/2013. 

V súlade s § 141 ods. 10 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom po-
riadku v znení neskorších predpisov bol územný plán aktualizovaný v roku 2001. 

3. ÚDAJE O SÚLADE RIEŠENIA SO ZADANÍM A SO SÚBORNÝM STANOVISKOM Z PREROKO-
VANIA KONCEPTU ALEBO NÁVRHU, AK SA NEVYPRACOVAL KONCEPT 

Na konci kapitoly sa vkladá text: 

Návrh ZaD č. 3 je v zásadných koncepčných otázkach v súlade so zadávacím doku-
mentom „Územný plán veľkého územného celku Nízke Tatry, územno-hospodárske zásady“ 
z júna 1979. 
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B. RIEŠENIE ÚZEMNÉHO PLÁNU OBCE 

1. VYMEDZENIE RIEŠENÉHO ÚZEMIA A JEHO GEOGRAFICKÝ POPIS 

Kapitola je bez zmeny. 

2. VÄZBY VYPLÝVAJÚCE Z RIEŠENIA A ZÁVÄZNÝCH ČASTÍ ÚZEMNÉHO PLÁNU REGIÓNU 

Text kapitoly sa nahrádza textom: 

Väzby vyplývajúce z riešenia a zo záväzných častí územného plánu regiónu, ktorým je  
Územný plán veľkého územného celku Banskobystrický kraj, schválený uznesením vlády SR 
č. 394 z  9.6.1998, ktorého záväzná časť bola vyhlásená nariadením vlády Slovenskej repub-
liky č. 263/1998 Z. z. v znení neskorších zmien a doplnkov. 

I. Záväzné regulatívy funkčného a priestorového usporiadania územia 

1.  V oblasti usporiadania územia, osídlenia a rozvoja sídelnej štruktúry 
1.7.  v oblasti rozvoja vidieckeho priestoru a vzťahu medzi mestom a vidiekom 
1.7.1.  podporovať vzťah urbánnych a rurálnych území v novom partnerstve založenom na 

integrácii funkčných vzťahov mesta a vidieka a prírodných, kultúrno  - historických a 
urbanisticko-architektonických daností, pričom pri ich rozvoji zohľadniť koordinovaný 
proces prepojenia sektorových strategických a rozvojových dokumentov, 

1.7.2.  zachovať pôvodný špecifický ráz vidieckeho priestoru, vychádzať z pôvodného cha-
rakteru zástavby a historicky utvorenej okolitej krajiny, zachovať historicky utváraný 
typ zástavby obcí a zohľadňovať národopisné špecifiká jednotlivých regiónov, 

1.7.3.  pri rozvoji vidieckych oblastí zohľadňovať a rešpektovať ich ekonomické danosti, špe-
cifické prírodné a krajinné prostredie a pri rozvoji jednotlivých činností dbať na zame-
dzenie, resp. obmedzenie možných negatívnych dôsledkov týchto činností na krajin-
né a životné prostredie vidieckeho priestoru, 

2.  V oblasti hospodárstva 
2.2.  poľnohospodárstvo a lesné hospodárstvo 
2.2.2.  v chránených územiach zavádzať osobitný režim hospodárenia (chránené územia 

podľa zákona o ochrane prírody a krajiny, ochranné pásma vodárenských zdrojov) v 
zmysle platnej legislatívy,  

2.2.3.  v národných parkoch a v ich ochrannom pásme a v chránených krajinných oblastiach 
uprednostňovať poľnohospodárstvo s výrazným ekologickým účinkom a s prioritným 
cieľom udržania biodiverzity a trvalo udržateľného rozvoja územia,  

2.2.5.  v chránených územiach uplatňovať ekologické princípy hospodárenia,  
2.2.6.  zabezpečiť ochranu najkvalitnejších a najprodukčnejších poľnohospodárskych pôd v 

kraji a ochranu viníc Stredoslovenskej vinohradníckej oblasti pred ich zástavbou,  
2.2.8.  vytvárať podmienky pre rozvoj poľnohospodárstva v horských oblastiach s podporou 

tradičného pastevného chovu hospodárskych zvierat,  

3.  V oblasti rozvoja rekreácie a turistiky 
3.1.  Usmerňovať vytváranie funkčno-priestorového systému cestovného ruchu kraja v súlade 

s Regionalizáciou cestovného ruchu SR. Uplatňovať navrhnutú štruktúru druhov a fo-
riem turizmu a jeho priestorových a funkčných jednotiek. Ako nový článok systému ak-
ceptovať turistické centrá, turistické aglomerácie a turistické parky 

3.1.5. podporovať a aktívne riešiť spoluprácu a koordináciu územného rozvoja cestovného 
ruchu v územiach v okolí hraníc susediacich samosprávnych krajov pri vytváraní  

 horských turistických aglomerácií: 
- Mýto pod Ďumbierom – Tále – Chopok-Juh – Demänovská Dolina 
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3.1.7.  v horskom turizme plne využiť potenciál pre rozvoj zimných lyžiarskych športov v jest-
vujúcich turistických strediskách, podmienený dosiahnutím konsenzu s orgánmi 
ochrany prírody a krajiny, umožňujúceho ich funkčné rozšírenie a prípadnú integráciu 
do aglomerácií. Rozvoj zamerať na dobudovanie rekreačnej vybavenosti a dopravnej 
a technickej infraštruktúry pre zabezpečenie celoročného využívania ich kapacít,  

3.3.  utvárať územno-technické predpoklady na rozvoj všetkých aktuálnych foriem domácej a 
medzinárodnej turistiky v sídlach a rekreačných útvaroch modernizáciou jestvujúcej a 
budovaním novej obslužnej, relaxačnej a športovej vybavenosti v zastavanom území a 
nadväzujúcich priestoroch, na významných medzinárodných a regionálnych cestných 
trasách kraja a na cykloturistických trasách všetkých kategórií. 

3.4.  Rozvíjať komplexnosť a kvalitu vybavenosti všetkých turisticky atraktívnych miest, obcí a 
stredísk cestovného ruchu 

3.4.2.  nové zariadenia a služby v lokalitách rekreácie a cestovného ruchu mimo zastava-
ných území miest a obcí, umiestňovať prednostne do už zastavaných lokalít, 

3.7. zvyšovať kvalitatívny štandard jestvujúcich stredísk rekreácie a turistiky na území Ná-
rodného parku Nízke Tatry, Národného parku Muránska planina, Národného parku Veľ-
ká Fatra, Národného parku Slovenský raj a v Chránenej krajinnej oblasti Poľana, len v 
súlade so schválenou územnoplánovacou dokumentáciou. 

3.12.  pri rozvoji rekreácie a turizmu na území chránených území a ich ochranných pásiem 
rešpektovať návštevný poriadok príslušného chráneného územia, platný v čase prípravy 
a realizácie rozvojových zámerov. 

3.19. Vo všetkých existujúcich a navrhovaných strediskách cestovného ruchu zabezpečiť 
dobudovanie a projektovú prípravu a realizáciu kompletnej technickej infraštruktúry s 
osobitným zreteľom na zabezpečenie zásobovania pitnou vodou v dostatočnom množ-
stve a zodpovedajúcej kvalite. 

3.20. V strediskách cestovného ruchu, nachádzajúcich sa v územiach chránených vodohos-
podárskych oblastí a v pásmach ochrany vodárenských zdrojov, považovať za prioritu 
legislatívne stanovenú ochranu vodohospodárskych oblastí a vodárenských zdrojov, 
ktorej sa musia ostatné funkcie v území prispôsobiť (Donovaly, Tále, Srdiečko, Králiky, 
Jasenie). 

4.  V oblasti usporiadania územia z hľadiska ekologických aspektov, ochrany prí-
rody a pôdneho fondu 

4.5.  Rešpektovať platné územné systémy ekologickej stability. 
4.9. Eliminovať systémovými opatreniami stresové faktory pôsobiace na prvky územného 

systému ekologickej stability (znečisťovanie prostredia, eutrofizáciu, fragmentáciu kraji-
ny, šírenie inváznych druhov organizmov, bariérový efekt dopravných koridorov a prieč-
nych prekážok v tokoch… ). 

4.12. Zabezpečovať zachovanie a ochranu všetkých typov mokradí, revitalizovať vodné toky 
a ich brehy vrátane brehových porastov a lemov, zvýšiť rôznorodosť príbrežnej zóny 
(napojenie odstavených ramien, zachovanie sprievodných brehových porastov) s cieľom 
obnoviť integritu a zabezpečiť priaznivé existenčné podmienky pre biotu vodných eko-
systémov s prioritou udržovania biodiverzity a vitality brehových porastov vodných to-
kov. 

4.13. zabezpečovať zvýšenie ekologickej stability a obnovu biologickej rozmanitosti v úze-
miach   krajinných segmentoch a narušeným prírodným a životným prostredím. 

4.15. Zabezpečiť ochranu všetkých vodných zdrojov v rozsahu ich vymedzených ochranných 
pásiem na území kraja využívaných na hromadné zásobovanie obyvateľstva pitnou vo-
dou. 

5.  V oblasti usporiadania územia z hľadiska kultúrneho dedičstva 
5.4.  Utvárať podmienky na ochranu pamiatkového fondu a spolupracovať s orgánmi štátnej 

správy na úseku ochrany pamiatkového fondu pri záchrane, obnove a využívaní nehnu-
teľných kultúrnych pamiatok, pamiatkových území a ich ochranných pásiem v súlade s 
ustanoveniami zákona o ochrane pamiatkového fondu v znení neskorších predpisov: 
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5.4.5.  podporovať iniciatívu obcí na vytváranie a odborné vedenie evidencie pamätihodností 
jednotlivých obcí ako významného dokumentu o kultúrnom dedičstve a histórii špeci-
fických regiónov na území Banskobystrického kraja. 

5.13  Uplatňovať a rešpektovať typovú a funkčnú charakteristiku sídiel mestského, malo-
mestského a rôznych foriem vidieckeho osídlenia vrátane typického rozptýleného osíd-
lenia strednej a južnej časti územia kraja. 

5.14. rešpektovať pri rozvoji územia význam a hodnoty jeho kultúrno- historických daností v 
nadväznosti na všetky zámery v sociálno-ekonomickom rozvoji. 

6.  V oblasti rozvoja nadradenej dopravnej infraštruktúry 
6.1.  v oblasti rozvoja cestnej infraštruktúry 
6.1.20.8 rekonštruovať cestu II/584 v úseku Bystrá (I/72) – Tále – Trangoška (Srdiečko)  

7.  V oblasti rozvoja nadradenej technickej infraštruktúry 
7.1. vodné hospodárstvo 
7.1.10. zabezpečiť vypúšťanie komunálnych odpadových vôd výstavbou verejnej kanalizácie 

s ČOV (prípadne iné vhodné spôsoby odvádzania komunálnych odpadových vôd)) v ag-
lomeráciách nad 10.000 ekvivalentných obyvateľov do 31.12.2010 a v aglomeráciách od 
2.000 - 10.000 ekvivalentných obyvateľov, ktoré nemajú vybudovanú verejnú kanalizá-
ciu, a v aglomeráciách menších ako 2.000 EO, v ktorých je vybudovaná verejná kanali-
zácia bez primeraného čistenia do 31.12.2015 v súlade s platnou legislatívou, ktorou sa 
ustanovujú požiadavky na kvalitu a kvalitatívne ciele povrchových vôd a limitné hodnoty 
ukazovateľov znečistenia odpadových vôd a osobitných vôd,  

7.6. Odpadové hospodárstvo 
7.6.2. v podrobnejších dokumentáciách, napríklad v územných plánoch obcí, zabezpečiť 

lokality pre výstavbu zariadení súvisiacich s budovaním systému na triedenie, recyk-
láciu, zhodnocovanie a zneškodňovanie odpadov,  

9.  V oblasti ochrany a tvorby životného prostredia 
9.3.  Ochranu vôd realizovať v zmysle platnej legislatívy ako 
9.3.1.  ochranu v chránených vodohospodárskych oblastiach Veľká Fatra, Nízke Tatry - zá-

padná časť, Nízke Tatry - východná časť, Horné povodie Ipľa, Rimavice a Slatiny, 
Muránska planina, Horné povodie Hnilca, 

9.3.3.  ochranu vodárenských zdrojov 
9.3.8.  zabezpečiť minimálne dvojstupňové čistenie komunálnych odpadových organicky 

znečistených priemyselných odpadových vôd vypúšťaných do povrchových tokov v 
súlade s kvalitatívnymi cieľmi povrchových vôd a limitnými hodnotami ukazovateľov 
znečistenia v zmysle platnej legislatívy,  

9.3.9  rešpektovať platnú legislatívu ktorou sa ustanovujú požiadavky na vodu určenú na 
ľudskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na ľudskú spotrebu a podrobnosti o 
požiadavkách na kvalitu vody kúpalísk, vody na kúpanie a jej kontrolu a na kúpaliská. 

9.6. Vytvárať vhodné stimulačné nástroje na podporu separovania, recyklácie a celkového 
znižovania produkcie odpadu na území kraja, podporovať zavádzanie „BAT“ technológií 
v procese riadenie odpadového hospodárstva na úrovni kraja. 

12.  V oblasti civilnej ochrany 
12.1. V záujme plnenia úloh a opatrení civilnej ochrany obyvateľstva v oblastiach sídelného 

rozvoja a priemyselných parkov rešpektovať povinnosť výstavby ochranných stavieb pre 
ukrytie obyvateľstva, zamestnancov a osôb prevzatých do starostlivosti v súlade s plat-
nou legislatívou. 

12.2. Ochranné stavby pre ukrytie obyvateľstva, zamestnancov a osôb prevzatých do sta-
rostlivosti navrhovať podľa Analýzy územia z hľadiska možných mimoriadnych udalosti a 
budovať ich v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku civilnej 
ochrany obyvateľstva. 
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II.  Verejnoprospešné  stavby 

1. Cestná infraštruktúra 

1.21.9. cesta II/584 v úseku Bystrá (I/72) – Tále – Trangoška (Srdiečko), rekonštrukcia. 

5. Zásobovanie pitnou vodou 

5.56. Bystrá - Tále rekreačná oblasť VDJ a rozvodné potrubie. 

6. Odvádzanie a zneškodňovanie odpadových vôd 

6.48. Horná Lehota (Tále) vybudovanie kanalizácie a ČOV. 

3. ZÁKLADNÉ DEMOGRAFICKÉ, SOCIÁLNE A EKONOMICKÉ ROZVOJOVÉ PREDPOKLADY OB-

CE 

Text kapitoly sa nahrádza textom: 

Obec Horná Lehota má v súčasnosti 590 obyvateľov, z toho 306 mužov a 284 žien.  

ZaD č. 3 nenavrhujú obytné plochy, vytvárajú potrebu nových pracovných miest 
v cestovnom ruchu. Navrhované funkčné plochy dávajú možnosť dobudovať chýbajúce za-
riadenia cestovného ruchu . 

4. RIEŠENIE ZÁUJMOVÉHO ÚZEMIA A ŠIRŠIE VZŤAHY DOKUMENTUJÚCE ZAČLENENIE OBCE 

DO SYSTÉMU OSÍDLENIA 

Kapitola je bez zmeny. 

5. NÁVRH URBANISTICKEJ KONCEPCIE PRIESTOROVÉHO USPORIADANIA 

Kapitola je bez zmeny. 

6. NÁVRH FUNKČNÉHO VYUŽITIA ÚZEMIA OBCE S URČENÍM PREVLÁDAJÚCICH FUNKČNÝCH 

ÚZEMÍ VRÁTANE URČENIA PRÍPUSTNÉHO, OBMEDZUJÚCEHO A ZAKAZUJÚCEHO FUNK-

ČNÉHO VYUŽÍVANIA 

Na konci kapitoly sa vkladá text: 

Plochy rekreačnej vybavenosti (R), 

 prípustné funkčné využitie 
 

hotely, motely, penzióny a ostatné ubytovacie zariadenia na 
krátkodobé pobyty, 
budovy pre obchod a služby 
budovy pre verejné stravovanie 

 obmedzujúce funkčné vy-
užitie 

dopravná a technická vybavenosť 
verejná zeleň 
drobná architektúra 
 

 zakazujúce funkčné využi-
tie 

plochy priemyselnej, poľnohospodárskej a remeselnej výro-
by 
obytné plochy 
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Chatová osada (CH), 

 prípustné funkčné využitie 
 

bungalovy a chaty s kapacitou maximálne 6 lôžok 

 obmedzujúce funkčné vy-
užitie 

dopravná a technická vybavenosť 
verejná zeleň 
drobná architektúra 

 zakazujúce funkčné využi-
tie 

plochy priemyselnej, poľnohospodárskej a remeselnej výro-
by 
hotely, motely, penzióny  
obytné plochy 
individuálna chatová výstavba 

Plochy športu (Š) 

 prípustné funkčné využitie 
 

kryté budovy pre šport 
nekryté športové ihriská 

 obmedzujúce funkčné vy-
užitie 

dopravná a technická vybavenosť 
verejná zeleň 
drobná architektúra 

 zakazujúce funkčné využi-
tie 

plochy priemyselnej a poľnohospodárskej výroby 
obytné plochy 
ubytovacie zariadenia na krátkodobé pobyty  

7. NÁVRH RIEŠENIA BÝVANIA, OBČIANSKEHO VYBAVENIA SO SOCIÁLNOU INFRAŠTRUKTÚ-

ROU, VÝROBY A REKREÁCIE 

Bývanie a výroba nie sú predmetom riešenia. ZaD č. 3 vytvárajú priestor pre rozvoj 
komplexnosti a zvyšovanie kvalitatívneho štandardu strediska cestovného ruchu Tále ako 
významného strediska rekreácie a turistiky na území Národného parku Nízke Tatry.  

8. VYMEDZENIE ZASTAVANÉHO ÚZEMIA OBCE 

Zastavané územie obce vymedzené k 1.1.1990 zostáva bez zmeny. 

ZaD č. 3 vzhľadom na charakter riešeného územia nenavrhujú rozšírenie zastavaného 
územia obce. 

9. VYMEDZENIE OCHRANNÝCH PÁSIEM A CHRÁNENÝCH ÚZEMÍ PODĽA OSOBITNÝCH PRED-

PISOV 

Kapitola je bez zmeny 

. 
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10. NÁVRH RIEŠENIA ZÁUJMOV OBRANY ŠTÁTU, POŽIARNEJ OCHRANY, OCHRANY PRED PO-

VODŇAMI 

Kapitola je bez zmeny. 

11. NÁVRH OCHRANY PRÍRODY A TVORBY KRAJINY VRÁTANE PRVKOV ÚZEMNÉHO SYSTÉMU 

EKOLOGICKEJ STABILITY A EKOSTABILIZAČNÝCH OPATRENÍ 

11.1. OCHRANA PRÍRODY 

Na konci podkapitoly sa vkladá text: 

Územie riešené v ZaD č. 3 je situované na plochách už v súčasnosti využívaných pre 
rekreáciu. Plochy boli v 70-tych odňaté poľnohospodárskej výrobe. Predmetom riešenia ZaD 
č. 3 sú plochy rekreačnej vybavenosti, plochy rodinného rekreačného bývania a plochy 
športu.  

Riešené územie patrí do územia s druhým stupňom ochrany prírody, situované je mimo 
vyhlásených vtáčích území a mimo územia európskeho významu. 

11.2. OCHRANA KULTÚRNYCH PAMIATOK 

Na konci podkapitoly sa vkladá text: 

V území riešenom v ZaD č. 3 nie sú evidované kultúrne pamiatky.  

Na konci kapitoly 11. sa vkladá nová podkapitola 11.3.: 

11.3. ZÁSADY A REGULATÍVY NA ZMIERNENIE DÔSLEDKOV ZMENY KLÍMY  

 vytvárať trvalé prvky tienenia na verejných priestranstvách výsadbou stromov 
s dostatočnými plochami nízkej  zelene, 

 prispôsobiť výber drevín pre výsadbu klimatickým podmienkam, pri voľbe druhov upred-
nostňovať pôvodné a nealergénne druhy,  

 zabezpečiť a podporovať ochranu funkčných brehových porastov v zastavanom území 
aj mimo zastavaného územia obce,  

 vody z povrchového odtoku je potrebné v maximálnej možnej miere zadržať na danom 
území (zachovať retenčnú schopnosť územia) 

 podporovať a zabezpečiť opätovné využívanie dažďovej a odpadovej vody, zabezpečiť 
a podporovať zvyšovanie podielu vegetácie pre zadržiavanie a infiltráciu dažďových vôd  

 spevnené plochy aj pri súkromných objektoch a rodinných domoch a verejné priestran-
stvá realizovať priepustnými povrchmi, ktoré zabezpečia prirodzený odtok vody a jej 
vsakovanie do pôdy, 

 využívať  dažďovú vodu zo striech v objektoch ako úžitkovú vodu,  

 zabezpečiť a podporovať opatrenia proti vodnej erózii a zosuvom pôdy výsadbou zele-
ne. 

12. NÁVRH VEREJNÉHO  DOPRAVNÉHO A TECHNICKÉHO VYBAVENIA 

12.1. VEREJNÉ DOPRAVNÉ VYBAVENIE 

Podkapitola je bez zmeny.  
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12.2. VEREJNÉ TECHNICKÉ VYBAVENIE 

12.2.1. ZÁSOBOVANIE PITNOU VODOU 

a) Výpočet potreby vody 

V stati sa pod vetu „Predpokladaný počet návštevníkov 300/deň“ vkladá text: 

ZaD č. 3 navrhujú: 

Kategória a zariadenie         Kapacita Priem. potreba Priem. potreba  
názov  l / lôžko*deň m³.d-1 

Hotel s pridr. prevádzka 200 lôžok 1000 l / lôžko*deň 200,00
  
Hotel s pridr. prevádzka 200 lôžok 500 l / lôžko*deň 100,00 
Hotely ostatné 140 lôžok 150 l / lôžko*deň 21,00   
Bungalovy, chaty 260 lôžok 135 l / lôžko*deň 48,33 
Ubytovne zamestnancov 40 lôžok 100 l / lôžko*deň 4,00 
Stravovacie zariadenia 200 stoličiek 30 l / stolička*deň 6,00 
Telovýchova, šport 500 návštevníkov 3 l / návšt.*deň 1,50 

Spolu:   380,83 

Priemerná potreba vody Qp = 380,83 m³.deň-1  = 4,41 l.s-1 

Maximálna denná potreba pitnej vody: kd = 1,60 
Qm = Qp x kd = 380,83 m³.d-1 x 1,60 = 609,33 m³.d-1 = 7,05 l.s-1 

Tabuľka „Výpočet potreby pitnej vody, podľa prílohy č. 3 k vyhl.č.684/2006“ sa nahrádza ta-
buľkou: 

Výpočet potreby pitnej vody, podľa prílohy č. 3 k vyhl. č. 684/2006 

Názov zariadenia kapacita Špecifická potreba Priemerná potreba 

m3.d-1 l.s-1  

2.1 – prestavba motela 
Admin. pracovníkov 
sprchovanie hráčov golfu 

    

24 60 l pr.deň 1,44  

25 120 l pr.deň 3,00  

2.1 spolu 49  4,44 0,05 

2.11 – prestavba Slov. reštau-
rácie 
Zamestnanci 
Kuchyňa – jedlá 
Návštevníci  

    

7 450 l/zam.deň 3,15  

300 25  l / 1 jedlo 7,50  

300 5 l /  návšt. 1,50  

2.11 - spolu   12,15 0,14 

SPOLU 2.1 + 2.11   16,59 0,19 

Odpočet motel Tále 20,0 m3 x 0,7 -14,00 -0,16 

Celkom  +2,59 +0,03 

Priemerná potreba pre jednotlivé skupiny a druh potreby riešené v ZaD č. 3 

Hotel s pridr. prevádzkou 200 1000 l / lôžko*deň 200,00 2,31 

Hotel s pridr. prevádzkou 200 500 l / lôžko*deň 100,00 1,16 

Hotely ostatné 140 150 l / lôžko*deň 21,00 0,24 

Bungalovy, chaty 260 135 l / lôžko*deň 48,33 0,56 

Ubytovne zamestnancov 40 100 l / lôžko*deň 4,00 0,05 

Stravovacie zariadenia 200 30 l / stolička*deň 6,00 0,07 

Telovýchova, šport 500 3 l / návšt.*deň 1,50 0,02 

Spolu ZaD č. 3   380,83 4,41 
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Priemerná denná potreba pitnej vody bude: m3.d-1 l.s-1  

- Výpočet UPN – Z  a   ZaD č. 1 520,60 6,02 

- Výpočet ZaD č. 2 2,59 0,03 

- Výpočet ZaD č. 3 380,83 4,41 

SPOLU  904,02 10,46 

Tabuľka „MAXIMÁLNA DENNÁ POTREBA VODY“ sa nahrádza tabuľkou: 

MAXIMÁLNA DENNÁ POTREBA VODY 

Priem.denná  
potreba pitnej 
vody 

Súčiniteľ nerovnomernosti Max. denná potreba vody 

m3.d-1 l.s-1 kd m3.d-1 l.s-1 

904,02 10,46 1,6 1265,63 14,64 

b) Využitie zdrojov pitnej vody 

Text state sa nahrádza novým textom: 

Bilancia vodného zdroja Bruchačka 
Výdatnosť zdroja Qmin 3,00 l.s-1 
Max.denná potreba 10,46 l.s-1 
Bilancia - 7,46 l.s-1 

Deficit pitnej vody bude zabezpečený z vodného zdroja Trangoška v množstve 7,46 l.s-1, 
podľa podmienok prevádzkovateľa vodovodu, StVPS a.s., Banská Bystrica. 

c) Návrh akumulácie 

Text state sa nahrádza novým textom: 

Podľa ÚPN zóny Tále počítal: 
- s existujúcou akumuláciou       2 x 50 m³, spolu: 100,0 m³ 
- s navrhovanou akumuláciou    2 x 250 m³, spolu: 500,0 m³ 
Akumulácia spolu: 600,0 m³ 

Pri Qm = 904,02 m³ a navrhovanej akumulácie 600,0 m³ je zabezpečenosť akumulácie na 
66,37 %. 

Nakoľko prevádzkovateľ vodovodu z prívodu VZ Trangoška nesúhlasí s priamym napojením 
bez akumulácie, podľa spracovanej štúdie, vo výhľadovej etape 2015 – 2030 sa navrhuje 
dobudovať akumuláciu 2 x 100 m³, na kóte 706,30 m.n.m. 

Celková akumulácia pre ÚPN Z Tále by bola : 800,0 m³ a zabezpečenosť na 88,49 %. 

d) Návrh zásobovanie pitnou vodou 

Text state je bez zmeny. 

e) Zavlažovanie, zásobovanie vodou, zavlažovací systém  

Text state je bez zmeny. 

12.2.2. ODVÁDZANIE A ZNEŠKODŇOVANIE ODPADOVÝCH VÔD 

Na konci pod podkapitoly sa vkladá text: 

Podľa ZaD č. 3 je potrebné zabezpečiť čistenie splaškových vôd v množstve Qd = 380,83 
m³d-1 = 4,41 l.s-1. Existujúca kapacita ČOV, podľa ÚPN Z  Qd = 390,80 m³.d-1 = 4,5 l.s-1 je 
nedostatočná, hydraulicky preťažená. Navrhujeme jej rozšírenie. Pri predpokladanej koncen-
trácie BSK 5 v splaškových vodách v hodnote 460 mg.l-1, bude produkcia znečistenia: 
 0,46 kg.m³ x 380,83 m³.d-1 = 175,18 kg.d-1. 
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Počet ekvivalentných obyvateľov, celkové Tále : EO = 175,18 kg.d-1: 0,06 = 2 920 EO. 
Vyčistené odpadové vody z ČOV sú vyústené do povrchového toku Bystrianka. 

12.2.3. ZÁSOBOVANIE ELEKTRICKOU ENERGIOU 

Na konci pod podkapitoly sa vkladá text: 

Územie riešené v ZaD č. 3 

a)  Súčasný stav v zásobovaní elektrickou energiou 

Riešené územie je v súčasnosti zásobované elektrickou energiou z distribučnej 22 kV 
vzdušnej linky č. 417 z Rz Brezno, ktorá prechádza územím riešených lokalít ZaD č. 3  
a pokračuje popri prístupovej ceste  v smere na Srdiečko a Trangošku.  Z tohto distribučného 
vedenia sú 22 kV vzdušnými a káblovými prípojkami pripojené jestvujúce vnútorné (murova-
né) transformačné stanice v riešenom a záujmovom území a to TR Motel/Camping  400 kVA, 
TR LV SKI Centrum 1000 kVA, TR Partizán chatky  1, 2, TR Horská služba, TR Hotel Parti-
zán, TR Hotel Stupka, TR Hotel Golf. Z týchto distribučných trafostaníc sú NN káblovými 
prípojkami z jestvujúceho NN sekundárneho rozvodu pripojené jestvujúce rekreačné objekty, 
hotely, chaty, motel, camping atď., ako aj horské dopravné zariadenia so zasnežovaním 
s príslušným technickým zázemím a občianskou vybavenosťou, ako aj komunálna spotreba 
s verejným osvetlením.     

b)  Energetická bilancia riešeného územia: 

Pri bilancovaní potreby elektrickej energie pre riešené územie ÚPN zóny SRT Tále  sa 
vychádzali z predpokladu, že jediným dostupným ušľachtilým zdrojom energie je elektrická 
energia. Pri návrhu sa vychádzalo z dostupných podkladov a bilancií požadovanej kapacíty 
lôžok.  Výpočet vychádzal z predpokladu, že sa na vykurovanie objektov a prípravu TV bude 
využívať komplexne elektrická energia v kombinácii s tepelnými čerpadlami a fotovoltickými 
panelmi na strechách, prípravu TV bude zabezpečovať elektrická energia doplnená slneč-
nými kolektormi, resp. fotovoltickými panelmi pre vykurovanie zásobníkov. Navrhované ob-
jekty sme zaradili do kategórie „C“.  

Celková potreba elektrickej energie pre komunálno-technickú spotrebu s verejným 
osvetlením sa stanovila z podielu odberu účelových jednotiek v štruktúre jednotlivých ob-
jektov na maximálnom dennom odbere riešeného územia.  

Požadovaný príkon bol zohľadnený podľa merných účelových jednotiek daných z "Pra-
vidiel pre elektrizačnú sústavu" a v zmysle platných noriem STN a posúdenia  projektanta 
z dodaných požiadaviek kapacít od zadávateľa. 

Návrh ZaD č. 3 predpokladá realizovať v riešenom území 800 lôžok čo predstavuje po-
žadovaný súčasný príkon 1460 kW, osvetlenie a komunálna spotreba predstavuje 16 kW.   

Z uvedeného orientačného výpočtu a zmapovania skutkového stavu v zásobovaní elek-
trickou energiou môžeme konštatovať, že nové požiadavky na potrebný elektrický príkon 
nebude  možné zabezpečiť z existujúcich  energetických zariadení, bude nutné vybudovať 
nové distribučné kioskové (murované) trafostanice, ktoré budú pripojené na jestvujúce distri-
bučné VN 22 kV rozvody v riešených lokalitách a na VN 22 kV rozvádzače jestvujúcich kios-
kových (murovaných ) trafostaníc s výkonom transformátora podľa energetickej bilancie jed-
notlivých objektov spresnenom v ďalších stupňoch  projektovej prípravy.   

VN 22 kV rozvody budovať suchými káblami zemnou úložnou kabelážou do VN 22 kV 
rozvádzačov trafostaníc s možnosťou dvojcestného pripojenia.  V riešených urbanizovaných 
zónach vybudovať sústavu nových NN distribučných rozvodov v zemi pre pripojenie navrho-
vaných objektov. Káble navrhovaného NN rozvodu bude vedené v zemi v trasách popri jest-
vujúcich a navrhovaných komunikáciách ZaD č.3 spolu s ostatnými inžinierskymi sieťami.    
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c)  Zásady zásobovania elektrickou energiou: 

Analýzou jestvujúceho stavu v zásobovaní elektrickou energiou a predpokladaným vy-
počítaným nárastom potreby elektrickej energie v riešenom území z dôvodu  urbanizácie a 
intenzifikácie riešeného územia v zmysle návrhu ZaD č. 3 ÚPN zóny SRT Tále  bude nutné: 

 vybudovať nové kioskové (murované) trafostanice v jednotlivých lokalitách podľa energe-
tickej bilancie jednotlivých objektov spresnenom v ďalších stupňoch  projektovej prípravy, 

 vybudovať nové VN 22 kV káblové rozvody pre pripojenie navrhovaných trafostaníc VN 
22 kV káblovým zemným rozvodom suchými VN 22 kV káblami, 

 vybudovať novú NN sekundárnu sieť v novo navrhovaných zónach  lokalít ZaD č. 3   
zemnými káblami  uloženými v zemi popri cestných a peších komunikáciách, kde sa jed-
notlivé objekty budú napájať slučkovaním cez navrhované a jestvujúce prípojkové 
a rozpojovacie skrine objektov z jestvujúcich a navrhovaných kioskových trafostaníc, 

 vonkajšie osvetlenie zabezpečiť  úspornými svietidlami s LED zdrojmi, ktoré budú osade-
né na samostatných  oceľových stožiaroch s káblovým zemným rozvodom, spínanie 
osvetlenia bude riešené prostredníctvom  skríň RVO od nových kioskových trafostaníc  
súmrakovými spínačmi. 

12.2.4. ZARIADENIA CIVILNEJ OCHRANY OBYVATEĽSTVA 

Pod podkapitola je bez zmeny. 

13. KONCEPCIA STAROSTLIVOSTI O ŽIVOTNÉ PROSTREDIE, PRÍPADNE HODNOTENIE Z HĽADI-

SKA PREDPOKLADANÝCH VPLYVOV NA ŽIVOTNÉ PROSTREDIE 

13.1.  OCHRANA PÔDY  

Podkapitola je bez zmeny. 

13.2.  OCHRANA POVRCHOVÝCH A PODZEMNÝCH VÔD 

Podkapitola je bez zmeny. 

13.3.  OCHRANA OVZDUŠIA 

Podkapitola je bez zmeny. 

13.4.  OCHRANA PROTI AKTIVITE PÔDNEHO RADÓNU 

Podkapitola je bez zmeny. 

13.5.  ODPADY 

Podkapitola je bez zmeny. 

13.6. OCHRANA PROTI HLUKU A VIBRÁCIÁM 

Podkapitola je bez zmeny. 

13.7.  HODNOTENIE Z HĽADISKA PREDPOKLADANÝCH VPLYVOV NA ŽIVOTNÉ PROSTREDIE 

Podkapitola je bez zmeny. 

14. VYMEDZENIE A VYZNAČENIE  PRIESKUMNÝCH ÚZEMÍ, CHRÁNENÝCH LOŽISKOVÝCH ÚZEMÍ 

A DOBÝVACÍCH PRIESTOROV 

Kapitola je bez zmeny. 
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15. VYMEDZENIE PLÔCH VYŽADUJÚCICH ZVÝŠENÚ OCHRANU 

Kapitola je bez zmeny. 

16. VYHODNOTENIE NÁVRHU NEPOĽNOHOSPODÁRSKEHO POUŽITIA POĽNOHOSPODÁRSKEJ 

PÔDY A NÁVRHU VYUŽITIA LESNÝCH POZEMKOV NA NEPOĽNOHOSPODÁRSKE ÚČELY 

Na konci kapitoly sa vkladá text: 

Poľnohospodárska pôda a lesné pozemky nie sú návrhom ZaD č. 3 dotknuté. 

17. HODNOTENIE NAVRHOVANÉHO RIEŠENIA NAJMÄ Z HĽADISKA ENVIRONMENTÁLNYCH, 
EKONOMICKÝCH, SOCIÁLNYCH A ÚZEMNO-TECHNICKÝCH DÔSLEDKOV 

Na konci kapitoly sa vkladá text: 

ZaD č. 3 navrhujú funkčné plochy rekreačného bývania a športu. Cieľom je realizovať 
rekreačné ubytovanie a  rekreačnú vybavenosť v predpolí Nízkych Tatier dokompletova-
nie územia, ktoré je už urbanizované a čiastočne dôjde k jeho prestavbe. Realizáciou ubyto-
vacích kapacít v stredisku Tále a vyriešení ekologickej dopravy by mali byť  saturované po-
žiadavky na výstavbu v hornej časti Bystrianskej doliny.  

Predpokladaná výstavba nepredstavuje extrémnu záťaž pre krajinu. Dodržanie všet-
kých navrhovaných opatrení dáva predpoklad minimalizácie negatívnych vplyvov z hľadiska 
životného prostredia.  
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C. ZÁVÄZNÁ ČASŤ 

1. ZÁSADY A REGULATÍVY PRIESTOROVÉHO USPORIADANIA A FUNKČNÉHO VYUŽÍVANIA ÚZEMIA NA FUNK-

ČNÉ A PRIESTOROVO HOMOGÉNNE JEDNOTKY 

Na konci kapitoly sa vkladá text: 

ZaD č. 3 vymedzujú plochy : 

- rekreačnej vybavenosti (R), 
- rodinného rekreačného bývania (CH), 

- športu (Š). 

Navrhované funkčné využitie je v súlade s koncepciou priestorového usporiadania a funk-
čného využívania určenou platným znením Územného plánu zóny Tále. 

2. URČENIE PRÍPUSTNÝCH, OBMEDZUJÚCICH ALEBO VYLUČUJÚCICH PODMIENOK NA VYUŽITIE 

JEDNOTLIVÝCH PLÔCH A INTENZITU ICH VYUŽITIA 

Na konci kapitoly sa vkladá text: 

Plochy rekreačnej vybavenosti (R) 

Hlavné funkčné využitie 
 

budovy pre krátkodobé ubytovanie, verejné stravovanie, 
služby v cestovnom ruchu 

Prípustné podmienky hotely, motely, penzióny a ostatné ubytovacie zariadenia na 
krátkodobé pobyty, 
obchod a služby 
reštaurácie, kaviarne, bufety a pod 
dopravná a technická vybavenosť 
verejná zeleň 
drobná architektúra 

Obmedzujúce podmienky ochranné pásmo vodárenských zdrojov II. stupňa 
ochranné pásmo Národného parku Nízke Tatry s 2. stup-
ňom ochrany prírody a krajiny a osobitná ochrana chráne-
ných prírodných prvkov a spoločenstiev 

Vylučujúce podmienky priemyselná, poľnohospodárska a remeselná výroba 
bývanie 
 

Chatová osada (CH) 

Hlavné funkčné využitie 
 

rekreačné bývanie rodinného typu  
 

Prípustné podmienky bungalovy a chaty s kapacitou maximálne 6 lôžok 
dopravná a technická vybavenosť 
verejná zeleň 
drobná architektúra 
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Obmedzujúce podmienky ochranné pásmo vodárenských zdrojov II. stupňa 
ochranné pásmo Národného parku Nízke Tatry s 2. stup-
ňom ochrany prírody a krajiny a osobitná ochrana chráne-
ných prírodných prvkov a spoločenstiev 

Vylučujúce podmienky priemyselná, poľnohospodárska a remeselná výroba 
bývanie  
hotely, motely, penzióny  
individuálna chatová výstavba 

Plochy športu (Š) 

Hlavné funkčné využitie 
 

športová vybavenosť 
 

Prípustné podmienky kryté budovy pre šport 
nekryté športové ihriská 
dopravná a technická vybavenosť 
verejná zeleň 
drobná architektúra 

Obmedzujúce podmienky ochranné pásmo vodárenských zdrojov II. stupňa 
ochranné pásmo Národného parku Nízke Tatry s 2. stup-
ňom ochrany prírody a krajiny a osobitná ochrana chráne-
ných prírodných prvkov a spoločenstiev 

Vylučujúce podmienky priemyselná, poľnohospodárska a remeselná výroba 
bývanie  
ubytovacie zariadenia na krátkodobé pobyty  

3. ZÁSADY A REGULATÍVY UMIESTNENIA OBČIANSKEHO VYBAVENIA ÚZEMIA 

Kapitola je bez zmeny. 

4. ZÁSADY A REGULATÍVY UMIESTNENIA VEREJNÉHO DOPRAVNÉHO A TECHNICKÉHO VYBAVENIA 

ÚZEMIA 

Kapitola je bez zmeny. 

5. ZÁSADY A REGULATÍVY ZACHOVANIA KULTÚRNOHISTORICKÝCH HODNÔT, OCHRANY A VYUŽÍ-
VANIA PRÍRODNÝCH ZDROJOV, OCHRANY PRÍRODY A TVORBY KRAJINY, VYTVÁRANIA A UDR-

ŽIAVANIA EKOLOGICKEJ STABILITY VRÁTANE PLÔCH ZELENE 

Na konci kapitoly sa vkladá text: 

Zásady a regulatívy č. 5.1., 5.2.,5.3.,.5.5., 5.9., 5.10, 5.11., 5.12., 
5.13., 5.14. platia aj pre územie riešené v ZaD č. 3. 

6. ZÁSADY A REGULATÍVY STAROSTLIVOSTI O ŽIVOTNÉ PROSTREDIE 

Za bod 6.4. sa vkladá nový bod č. 6.5. v znení: 

6.5. Zásady a regulatívy na zmiernenie dôsledkov zmeny klímy  

a. vytvárať trvalé prvky tienenia na verejných priestranstvách výsadbou stromov 
s dostatočnými plochami nízkej  zelene, 
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b. prispôsobiť výber drevín pre výsadbu klimatickým podmienkam, pri voľbe druhov 
uprednostňovať pôvodné a nealergénne druhy,  

c. zabezpečiť a podporovať ochranu funkčných brehových porastov v zastavanom 
území aj mimo zastavaného územia obce,  

d. vody z povrchového odtoku je potrebné v maximálnej možnej miere zadržať na da-
nom území (zachovať retenčnú schopnosť územia) 

e. podporovať a zabezpečiť opätovné využívanie dažďovej a odpadovej vody, zabez-
pečiť a podporovať zvyšovanie podielu vegetácie pre zadržiavanie a infiltráciu daž-
ďových vôd,  

f. spevnené plochy aj pri súkromných objektoch a rodinných domoch a verejné prie-
stranstvá realizovať priepustnými povrchmi, ktoré zabezpečia prirodzený odtok vody 
a jej vsakovanie do pôdy, 

g. využívať  dažďovú vodu zo striech v objektoch ako úžitkovú vodu,  
h. zabezpečiť a podporovať opatrenia proti vodnej erózii a zosuvom pôdy výsadbou 

zelene, 

a na konci kapitoly sa vkladá text: 

Zásady a regulatívy č. 6.1., 6.2., 6.3., 6.4. platia aj pre územie riešené v ZaD č. 3. Zásady 
a regulatívy č. 6.5. platia aj pre celé riešené územie ÚPN Z Tále. 

7. VYMEDZENIE ZASTAVANÉHO ÚZEMIA OBCE 

Kapitola je bez zmeny. 

8. VYMEDZENIE OCHRANNÝCH PÁSIEM A CHRÁNENÝCH ÚZEMÍ PODĽA OSOBITNÝCH PREDPISOV 

Kapitola je bez zmeny. 

9. PLOCHY NA VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY, NA VYKONANIA DELENIA A SCEĽOVANIA POZEM-

KOV, NA ASANÁCIU A NA CHRÁNENÉ ČASTI KRAJINY 

Kapitola je bez zmeny. 

10. URČENIE, NA KTORÉ ČASTI OBCE JE POTREBNÉ OBSTARAŤ A SCHVÁLIŤ ÚZEMNÝ PLÁN ZÓNY 

Neurčuje sa. 

11. ZOZNAM VEREJNOPROSPEŠNÝCH STAVIEB 

Kapitola je bez zmeny. 

12. SCHÉMA ZÁVÄZNÝCH ČASTÍ RIEŠENIA A VEREJNOPROSPEŠNÝCH STAVIEB 

12.1. Záväzné sú zásady a regulatívy stanovené v záväznej časti textovej časti ZaD č. 3. 

12.2. Záväzné je funkčné členenie plôch podľa výkresu č. 2 grafickej časti ZaD č. 3. 

 

 

 

 

 



~ 17 ~ 

D. DOPLŇUJÚCE ÚDAJE 

Nie sú 
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E. DOKLADOVÁ ČASŤ 

Tvorí samostatnú prílohu ZaD č. 3. 

 

 

 

 

 

 

 
 


